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Аннотация


В последнее время активизировалась работа по использованию возможностей фольклора для развития способностей детей дошкольного и  школьного возрастов. Актуальность темы исследования вызвана  включением жанров устного народного творчества  в аспектах других наук, как основы духовно-нравственного воспитания подрастающего поколения, интеграции, взаимовлияния культур.
 
Олонхо – явление не только чисто литературное. Олонхо говорит на языке истины в четырех аспектах в целом: на языке истины мифологии, истины религии, истины искусства и истины науки.


В олонхо, как в фокусе, можно увидеть и чувствовать силу очарования якутского слова, относящиеся к химическим явлениям.

Цель:

 - анализ содержание героического эпоса олонхо «Эр Соготох», обоснование его с химической точки зрения.

Задачи:

- ознакомиться  с древним эпосом олонхо;                                                                                                                                                        

- донести до сознания основной смысл, идею олонхо;

- проявлять интерес и любовь к произведениям народного творчества. Актуальность:
   сохранение, развитие и одухотворение олонхо в других аспектах науки. 

Новизна:

 - объяснение художественно-изобразительную функцию олонхо с точки зрения химии.
 Объектом исследования определен процесс интеграции устного народного творчества - олонхо с химией.

 Предметом исследования является содержание олонхо А.Я. Уваровского 

„Эр Соготох“. 

 Для достижения цели проведен ряд работ:
     1.  Изучить литературу по данному вопросу.

2 Познакомиться содержанием героического эпоса олонхо «Эр Соготох». 

     3.   Разбивка текста олонхо «Эр Соготох» на тематические отрывки.

4. Анализ содержания героического эпоса олонхо «Эр Соготох» и обоснование их с химической точки зрения.                 
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Введение
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    Якуты — смуглые и смелые дети великой Лены — красавицы Севера, снежных вершин Верхоянских хребтов, славящихся на весь мир своими мо​розами, жители необъятной тайги и бескрайней тундры — поэтический на​род, накопивший многовековую мудрость.

    Как и всякий другой народ, он вложил в свое устное творчество все лучшие чаяния и мечты, особенно полнокровно отразившиеся в эпосе — в олонхо.

Якутское олонхо поражает и очаровывает каждого, но особенно — якута, дышащего его воздухом, уносящегося в мир его грез. Ни один жанр и вид якутского фольклора не отличается столь могучей силой, беспредельной фантастикой и социальной глубиной, как олонхо. Да​же знаменитая якутская песня, которую Владимир Галактионович Короленко сравнил с золотой арфой, отзывающейся на малейшее дуновение ветра, не может быть сравнима с олонхо, ибо песня — это только мелодия, тогда как олонхо — целая симфония.

И действительно, олонхо — явление  своеобразное и неповтори​мое. Очевидно, его красота, его прелесть заключаются в том, что оно изобра​жает "детство человеческого общества", которое нянчили одновременно Юг и Север, Илбис и Иэйэхсит, Айыы и Абаасы. Очевидно, его сила и красота — в древности, в некой первобытности, в детской неподдельной наивности и в девственной чистоте и красоте восприятия.

Олонхо для якутского народа есть энциклопедия мудрости, его искусства и поэзии. Это музей, где собран весь алмазный фонд поэтического гения это​го народа, все вершины духовного и материального творения его в прошлом. Кто мыслит образами и наделен способностью понимать и пос​тигать красоту и глубину мысли народного гения, тот найдет в якутском олон​хо гимн человеку, одерживающему победу над чудовищными противоречия​ми природы и общества, стоящему за коллектив, за народ, готовому даже принять смерть за свою высокую идею.

    В олонхо во всей своей величавой красе воспета радость жизни, радость победы, радость торжества идей человечества — детей Солнца. В олонхо нет места упадничеству. Олонхо есть творение трудового народа. Поэтому оно так оптимистично. 

Таков всемогущий человек якутского олонхо, несущийся на своем крыла​том коне или на облаках по эфиру; одолевающий огненные воды и моря ги​бели в образе стальной рыбы; достигающий концов Вселенной с такой быст​ротой, что не успеть моргнуть глазом; обладающий голосом, отдающимся гро​мовым эхом по всему миру; с поступью, которой не выдерживает земля, с те​лом, не знающим боли, с мышцами, не ведающими слабости, с гибкой тали​ей в пять обхватов, с широкими плечами в шесть размахов; не горящий в ог​не, не тонущий в воде.

Таков всемогущий человек олонхо — олицетворение несокрушимой чело​веческой силы, силы духовной и физической, могущей основать свое счастье, пир и раздолье на сей "восьмиободной, восьмигранной, противоречивой и бугристой, разубранной и развесистой прекрасной матушке Земле".

Олонхо – явление не только чисто литературное, но одновременно и музыкальное творение. Олонхо говорит на языке истины  в четырех ее аспектах в целом: на языке истины мифологии, истины религии, истины искусства и истины науки.

    Идея олонхо, этого классического наследия Севера, богата и глубока. В его образах и символах ставятся и разрешаются вековечные проблемы, волно​вавшие человечество на всем протяжении его истории. Это проблема жизни и смерти, проблема победы человека над враждебными силами общества и природы, проблема уничтожения, "превращения в туман и дым, в золу и пе​пел" всего античеловеческого, антисоциального, злого, отрицательного, проб​лема торжества любви и счастья людей, детей Солнца, всех племен созидания — айыы аймака. 

И действительно, олонхо – явление весьма своеобразное и неповторимое. Если, рассмотреть олонхо с точки зрения химика, то в нем много явлений химии.

    Химия – это наука о веществах и их превращениях. Мы живем в мире веществ. Они окружают нас повсюду. Из них состоят звезды и планеты, моря и горы, растения и животные. Из разнообразных веществ построены и наши организмы. Мы дышим кислородом воздуха, пьем воду, принимаем пищи, в которой есть жиры, углеводы, белки. В древности на заре своего существования человек пытался осознать природу и построить единую картину мира. Каждого человека окружает множество разнообразных вещей. В физике они называются телами. К ним относятся дома, предметы мебели, одежда, природные объекты. Все физические тела состоят из веществ. 

     В окружающем мире постоянно происходят всевозможные химические процессы. Особенно много химических реакций протекает в живой природе. В неживой природе тоже постоянно происходит превращения веществ. Многие горные породы и минералы постепенно изменяются.

Наш предок и не подозревал о необъятных силах химии как науки. Это рассмотрим на конкретном примере олонхо А.Я.Уваровского «Эр Соготох».

Глава 1.  Содержание олонхо «Эр Соготох»

Живет, говорят, человек по имени Эрэйдээх-буруйдаах Эр Соготох, не зная о том, упал ли он сверху, продравшись через девять небесных слоев, или вырвался снизу из-под толщи земли.
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Что касается внешнего облика Эр Соготоха, то он десяти пядей длины, четырех пядей ширины, пяти пядей ширина плеч, трех пядей ширина ребер, голени у него — словно толстая лиственница, бедро — словно принесенная речным течением ель, крепкое предплечье — словно высохшая береза, глаза его величиной с кольцо у конских удил, нос — размером с бедренную кость, точная рука, не ошибающийся большой палец, меткие пальцы, точный ука​зательный палец, средней полноты губы, ровные зубы.

Что касается его силы, то мерзлое дерево, которое он схватил, рассыпа​ется на мелкие куски; сухая береза раскалывается на пласты; стоящее верти​кально дерево, которого он коснулся, валится с корнем; дерево, которое он ".^шевелит, остается вопя; ива, на которую он обопрется, начинает стонать; замерзшая земля, на которую он обопрется, остается крича; земля, на кото​рую он ступит, проваливается насквозь; мерзлая земля, на которую он встал, лопается с шумом; сухая равнина, по которой он зашагал, трескается; земля, по которой он побежал, обрывается.

Его благодатная земля, которую и мысленно не объять, имеет оловянные луга, медные аласы, сальные поляны, из конского кишечного жира горки, се​ребряные холмы, масляные курганы, мясные бугорки, жирные горы, живой рокочущий лес, сухой шумящий лес, черный лес, где он охотится, светлый лес. где он веселится, горку, где отдыхает, холм, где проветривается, бугор, где гуляет, непенящееся молочное озеро, проточную реку, в которой он купа​ется, бескрайние голубые морские дали.

Что касается его моря, то оно имеет скалы из черного золота, корольковую прибрежную гальку, сыпучий песок, серебряные волны, сальные торосы, наносы из благородных деревьев, имеет рыбу-кита, одноглазую камбалу, раз​нообразную серебристо-чешуйчатую рыбу.

Что касается его черного леса, то в нем водятся дикие львы, хищные медведи, голубые волки, дикие лоси, домашние олени, со светлой проседью со​боль, пестрая рысь, белый горностай, черная белка, чернобурая лисица.

В обширной же его земле, не знающей зимы, клекочет орел, курлычет стерх, трещит журавль, свистит кроншнеп большой, воркует кроншнеп сред​ний, трелит жаворонок, подкурлыкивает серый журавль, порхает птенец-гнез​дарь, присоединяются имеющие ножницеобразные крылья, собираются име​ющие суженные вовнутрь крылья, быстро проносятся пестрокрылые, сходятся имеющие роговые клювы, соединяются хватающие когтями, бродят зубас​тые, важно вышагивают рогатые, скучиваются чубастые, топчут снабженные пятками, не перестает куковать кукушка, никогда не желтеют деревья и тра​вы, не опадают листья, не осыпаются вниз шишки.

Из-за множества беспрепятственно размножившегося его черного и бело​го скота бока лошади проезжающего мимо них путника протерлись бы до полного истирания шерсти.

Что касается его жилища, то посередине необозримо широкой поляны горит-играет его четырехугольная серебряная юрта с сорока окнами, так что на нее больно смотреть глазам.

Чтобы не пошатнулась юрта, она имеет 50 столбов, 30 матиц, стены, сло​женные в четыре ряда, чтобы дождем ее не замочило, имеет трехрядный се​ребряный потолок, чтобы не просочилась влага, у ней четырехслойные золо​тые полы.

На самой середине юрты пышная печь о трех трубах, напоминающих трех женщин-эвенок, взявшихся за руки.

В юрте пять расписанных почетных нар, десять разрисованных нар, крюк для вешания пальмы, столб для вешания колчана, крюк для вешания кумыс​ного жбана, тяжелая медная дверь, которую способны открыть шесть человек, крепко упершиеся ногами в землю, железный шесток размером в лежащего трехтравого быка, серебряные сени, в которых можно устроить гонку лоша​дей, медная дверь, которую не могут приоткрыть восемь человек, на проти​воположной входу стороне — кукушка, на левой стороне — хищный зверь, на правой стороне — гневный лев, у входа — птица ворон, полки серебряные, божница оловянная, каменный навес, стол о четырех ножках, табуретки из драгоценных деревьев, фарфоровая чашка размером с пруд-озеро, деревянное блюдо размером в аласную поляну, серебряные вилки, золотой ковш, сталь​ной нож, большой чорон о девяти ободах, маленький чорончик о трех обод​ках, большой кожаный сосуд, сшитый из шкур семи быков.

Двор его снабжен серебряной оградой окружностью в 30 кёсов, изго​родью, внутри которой можно веселиться, загоном, в котором можно прогу​ливаться, зеркальной площадкой, гладким полом, девятью железными кла​довками для хранения богатств, медной конюшней для лошадей, оловянным стойлом для жеребят, свинцовым летним хлевом для рогатого скота, там боль​шая коновязь, срубленная из обтесанного толстого дерева с девятью ободка​ми и изображением льва на вершине, средняя коновязь с изображением го​лубя, маленькая коновязь с певчей пташкой на макушке.

Если он выходит во двор через сени передней стороны, — на обширных зеленых просторах растут бесчисленные вековечные деревья. Корни их про​росли далеко вглубь, в бездну, ветви их выросли до девяти высоких небес, листья у них в семь саженей, шишки — в девять саженей. Из-под их корней бьет живая вода. Если, вытекая из их сучьев, шишек разольются текучим ру​чейком смолы, то, лизнув, отведав их, восстанавливают свои утраченные бы​лые силы, возрождают молодую свежесть черный и белый скот, четвероногие звери и животные, а также пернатые. Если взглянет он в южную сторону, то на высокой возвышенности красуется островок берез, напоминающий деву​шек и молодых женщин, которые, надев свои нарядные платья и взявшись друг с другом за руки, тихо шепчутся между собой.

      За березняком виднеется редкий хвойный сосняк, который напоминает стареющих-увядающих женщин, неглубоко и неряшливо надевших на головы свои шапки, из-под которых виднеются их разлохмаченные волосы, словно говоря: "Э, пусть будет и так!". Если взглянет он в западную сторону, то увидит прекрасный лиственнич​ный лес, напоминающий вставших рядом молодых людей в нарядной одеж​де, которые собрались идти на какое-то веселье.

Если же он посмотрит дальше их, то увидит темный еловый лес, напоми​нающий пожилых мужчин, которые стоят, время от времени шумно поплевы​вая и поставив одну ногу впереди другой. Когда он посмотрит в северную сторону, — осиновый мыс трепещет сво​ими шелестящими листьями подобно женщинам-шаманкам, которые, надев свои шаманские костюмы, приготовились камланить, бряцая погремушками костюмов. А за ним — неказистые ивовые кустарники, напоминающие старух-скот​ниц с выпавшими зубами, с подтекающей изо рта слюной, которые, сильно ссутулившись, еле несли собранный ими жалкий хворост, вязками своих тор​базов постегивая самих же себя. Около этих ив — заросли кустарников, напоминающие тунгусских детей, вприпрыжку бегущих в своих крашеных пальто и вышитых торбазах.

Что касается его одежды, у него шуба из собольих шкур с проседью, до​ха из шкуры сизого волка, бобровая шапка с опушкой из шкуры росомахи, штаны из ровдуги, подштанники из шелка, торбаза, расшитые бисером, и с оторочкой, украшенной серебряными бляшками, кянчи, расшитые крашеной оленьей шерстью, серебряный пояс, шелковый кушак, кисет из китайского шелка, суконный кошелек, расшитый бисером мешочек — трутница, стать-ное огниво, дающее огонь при первом ударе, постель из переливающейся бо​гатым мехом рысьей шкуры с головой и лапами, одеяло из шкур чернобурой лисицы, подушка из лебяжьего пуха.

Что касается его оружия, то он имел костяной лук, который не в состоя​нии натянуть шесть человек, широкоголовую (с широким наконечником) де​ревянную стрелу наподобие рыбацкого деревянного балагана, одинокую стре​лу, выкованную кузнецом из Суотту, стрелу с вилообразным наконечником, выкованную кузнецом из Батылы, трехпудовое копье, пятипудовую пальму, девятипудовый железный молот.

Что касается его коней-подвод, то у него ходкая черная лошадь, бегущая рысцой саврасая лошадь, пестрая лошадь-иноходь, быстроходная с проседью лошадь, чалая для охоты лошадь, сивая для развлечений лошадь, соловая с пятнами для гулянья лошадь, желтая для путешествий с кудрявой гривой дли​ной в 7 саженей, с серебряными копытами, с косматым хвостом лошадь.

С закатом солнца, считая, что наступила ночь, полностью раздевшись, ложится на свое ложе с рысьей постелью и, завернувшись собольим одеялом, с восходом солнца, понимая, что пора проснуться, соскочив с постели, одев​шись в любую желаемую одежду, сытно поев с салом, внутренним конским жиром, Эр Coгoтox, оседлав сивую для развлечений лошадь, проверяет-осматривает стада своего белого, черного скота или, оседлав чалую для охоты лошадь, направившись в темный лес, набивает пушных зверей с длинной чер​ной остью, направившись на зеленое поле, побивает крылатых птиц, навью​чив все это, привозит домой, питается, угощается добытым, не зная никаких забот и дум, не ведая никаких опасностей, не зная страха, не вспоминая о том, кем он рожден, не отгадывая того, от кого он произошел.

Но когда его девятнадцатый снег подошел к концу, он стал замечать, что гулкое его сердце стало сильнее биться, а кровь его закипать, гладкий его лоб стал морщиться, густые брови сходиться, незнакомые мысли зароились в го​лове, закружились в мозгу.

Ну и ну, ребятки! Как я смотрю-замечаю, все имеют свою пару, звери хо​дят по двое, птицы тоже летают по двое. Неужели всевышний одного меня таким создал? Нет! Видимо, есть где-то человек и мне подобный!

Эти думы, все углубляясь, увеличиваясь, стали отвлекать его от обычно​го сна, еды, жизни.
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В один вечер, заволновавшись неволновавшимся своим сердцем, запла​кав неплакавшими глазами, ничуть не вздремнув в течение ночи, встав до восхода солнца, подумав, что пристала, видимо, черная нечистота, умылся во​дой черного озера, что пристала голубая грязь, умылся водой голубого озера, одевшись в свою нарядную одежду, трижды поклонившись в сторону солнца, с важностью господина, достоинством молодца направился к растущему по​середине поля дереву великому.

Подойдя к дереву, трижды поклонился ему и, приоткрыв уши своей шап​ки, сказал: "Госпожа дерева моего великана! Ты, бабушка, хозяйка вселенной! Меня, кто был сиротой, ты воспитала, маленького взрастила, ты размножила мой белый скот, присмотрела за черным скотом, стерегла моих летающих и бегающих, охраняла рыбы мои в черных водах. Послушай меня! Не знаю, что​бы колдун околдовал мои мысли-думы, чтобы шаман взволновал мои сердце и печень. Прошел целый месяц: и сон мой стал не сном, и жизнь моя стала не жизнью, бегающий, я перестал бегать, сильный, я стал слабым, мысли мои оборвались, ум мой кончился. Расскажи мне о моем будущем! Укажи мне жизнь мою! Бабушка! Стань мне родной матерью! Стань моей создательни​цей! Посмотри, как я кланяюсь тебе! Посмотри, как я говорю тебе!"

Глухо прогрохотал гром, сильнее стал идти дождь, показались белые пе​ристые облака, засверкали молнии, подули ветры, земля заволновалась и за​дрожала, вздулись воды, зашумела вода морская.

После этого, когда стоявшее дерево-великан, скрипя-поскрипывая, сни​жаясь-уменьшаясь в росте, превратилось в пень-корень, высунулась из-под него по пояс старуха — мать-владычица, с волосами, белыми, как снег, с те​лом, как у куропатки, с грудями, как два кумысных жбана, и сказала: "Я все знаю, правильно печалишься, правильно просишь. Слушай! Твой отец — Аар-Тойон, твоя мать — Кюбэй-Хотун. Они по высшему предназначению тебя, только родив, спустили с третьего неба в этот мир, чтобы ты народил детей, произвел народ и стал родоначальником людей. Наступил этот момент: от​правляйся не задерживаясь, езжай прямо на юг, дорога твоя трудная будет, потерпи, надейся: суженую найдешь. Прощай! Да пусть тебе сопутствует счастье-удача!"

После этого благословения, достав из-под корня живую воду и налив ее в пузырь, отдала ему: "Привяжи под левый бок, в трудную минуту поможет тебе!" Сама, скрипев-поскрипев и все более вытягиваясь ростом, обратно превратилась в дерево-великана.

Эр Соготох, не возвращаясь домой, добежав до поля и взметнувшись на своего желтого коня, на котором ездил в дальние места, из табуна и стада своего черного и белого скота отобрал семь кобылиц, у которых подбрюшный жир был толщиной в целую пядь, жир в верхней части шеи — в пять сложен​ных вместе пальцев, семь быков, нагуленных в течение трех годов и нарас​тивших наружный жир в полную пядь, ломкий от жирности подбрюшный сальник, и пригнал их домой. Забив этих скотин, разделав их мясо и сварив в котле размером с озеро, заложив его в большой кожаный мех, убрал в пра​вое ухо коня. Три смены своей одежды убрал в левое ухо коня. На коня на​дел расписной недоуздок, привязал узорчатый повод, надел узду из цельного серебра, постелил толстый войлочный потник, оседлал седлом Хаан-Танара. Надев на себя пальму, колчан со стрелами, поклонившись родной земле, де​реву-великану и взлетев на свою лошадь, словно ястреб, помчался прямо на юг, словно стрела с наконечником.

Заставляя коня своего перешагивать по шесть кёсов, идти рысцой по семь кёсов, скакать галопом по 100 кёсов, различая зиму по инею, лето по дождю, примчался он к горной скале, которая соприкоснулась с самим небом. Не слезая с коня, повытаскивав костяные стрелы с тупыми наконечниками, в те​чение всех тридцати дней месяца он выпускал тетивой лука стрелы, которые пробили в скале такое отверстие, что через него могли бы пролезть нагружен​ные возом сена сани, в него-то на полном скаку въехал он сам.

Путешествуя таким путем, доехав до железной чащобы леса, по прежне​му обычаю опять стреляя из своего лука, продолжив путь из месяца в месяц, из года в год, добрался до кровавой, с огненным пламенем, реки. Доехав до этой преграды, желтая лошадь сказала: "Хозяин! Слезь-ка ты с меня, отдохни немного, затем, подтянув подпруги, вновь садись на меня как надо: я поста​раюсь мчаться во весь опор!"

На границе, где соприкасаясь, трутся друг о друга край Земли в виде хво​ща с краем неба в виде ягеля, в месте, где солнце светит ярким пламенем, лу​на светит в полную силу, живет три века, начав четвертый в стране олонхо, в великом счастье, большом благополучии отпрыск Великого господина, внук Хаан Танара с состарившейся вместе с ним женой, десятью сыновьями, де​вятью дочерями, с бесчисленным народом, с неисчислимым скотом. Наилю​бимейшая из всех членов семьи его младшая дочь по имени Хотууна имеет светлый, подобный лучам солнца вид, серебряное лицо, золотые щеки, бро​ви из черного золота, длинные косы в семь маховых саженей, пища ее — воз​дух, питье ее — роса.

Через одежду виднеется тело ее, через тело — кость ее, через кость — костный мозг; съеденные ею белые (молочные) продукты так и виднеются бе​лыми, черная еда так и чернеет, место, по которому она прошлась, превра​щается во внутренний конский жир, место, где она полежала, превращается в конский шейный жир, место, по которому она пробежалась, — в сальник, человек, на которого она взглянула, улыбается широко, человек, которого она задела, наестся досыта, протянутая человеку, ее рука — дарит счастье. Пре​красная девушка, о которой ни лучше сказать, ни лучше рассказать.

Состарившаяся вместе с Харахханом, ставшая призраком дома, второй матерью с глазами, гной которых — два ковша, волочащая обильные свои сопли-слюну, видящая вещие сны, знающая безошибочные приметы, стару​ха-скотница, встав однажды рано утром, подойдя вплотную к своему хозяину и глядя на него своими красными глазами, закинув обутые в рваные торбаза одну ногу за другую, сказала: "Страшный увидела я сон, диковинное привидение мне показалось, грянет беда, конец нашему благополучию. Остерегай​тесь, оберегайтесь!"

Солнце закатилось, наступили сумерки, и сто жильцов дома, поев-поку​шав, сидели-разгадывали сны старухи, как раздался острый, словно издавае​мый ледоколом при колке льда, звук и заехал во двор на лошади человек, по​дойдя к сенным дверям, начал стучать до того, что стала осыпаться земляная обмазка юрты и шататься все 90 столбов. Все сидевшие в юрте люди от испуга-перепуга словно подавились и лишились дара речи, так и остались сидеть, кто сидел, стоять, кто стоял. Одна-единственная старуха-скотница, проворно соскочив с места, выскочила во двор и посмотрела. Во дворе сидит, оказывается, верхом на черной железной лошади о трех ногах без шкур, ростом с большое мерзлое дерево, с головой размером в большой чан, посредине лба один немигающий глаз размером с прорубь, только два зуба, похожие на же​лезный скобель, посредине груди одна рука с большую лопату без пальцев, посреди промежности одна величиной в столб нога-ступа, с головы до ног одет в железную одежду, имеет лук с каменными отделами, существо, среднее между чертом и человеком.

Не слезая с лошади, глядя на старуху-скотницу, сказал: "Мое имя — сын Юллэр этин Буура Дохсун. Подземный мир — моя родина, из черного угля моя земля, из красного угля мой дом, лето у меня горячее самого огня, рас​каленный камень — моя пища, огненное пламя — мой напиток, у меня не​умирающая душа, негорящее тело, у меня желанно-большое число людей без рук и ног, но с острыми рогами, с острыми хвостами. Что касается моих за​нятий — произвожу смерть, умножаю бедствия, организую мучения. Приехал я жениться на младшей дочери Хараххана. На том каменном холме заночую девять ночей, подожду их ответа. Передай им, если они не согласятся, возь​му ее силком, землю их превращу в черный уголь, скот их сожгу, пущу их по миру".

После этих слов он удалился на каменный холм, стоящий в 100 саженях. Старуха-скотница из-за обуявшего ее страха, выпустив язык на грудь, повер​нув глаза с лица на затылок, ступая вместо ног руками, вбежав в дом, упала в обморок и стала биться в судорогах.

В течение трех часов пролив на нее 30 ведер ледяной воды и приводя в чувство, выслушав ее речь, Хараххан с женой загоревали-заплакали, сколько только можно было, и впали в великую печаль.

Эрэйдээх-буруйдаах Эр Соготох, преодолев 90 препятствий, бесчисленное число помех, прибыв на землю Хараххана, в пути через пространный лес по​следнего, встретил вдруг подростка-сироту, одетого в доху из кожи, торбаза из лап, шапку из головы чалого жеребенка, едущего верхом на двухгодовалом, зараженном паршой жеребенке, управляя вместо повода его хвостом.

Этот ребенок, освободившись от восхищения добрым нравом незнаком​ца, его положительными повадками, рассказав ему об изобильном богатстве Хараххана, прекрасной его дочери, об угрозах сватающегося чертоподобного Буура Дохсуна, проводил его до каменного холма.

Приблизившись, они увидели, как Буура Дохсун, лежа, облокотившись на свои бедра, мигом заглатывал по пять кобылиц, девять быков, хватал их за хвосты и запихивал себе в рот. Когда они подошли к нему, Буура Дохсун, со​скочив, сказал: "Вижу невиданного ранее человека, может, у тебя есть жела​ние померяться силами — побороться со мной?"

     Не произнося ни слова, они, схватившись за свои луки со стрелами, ста​ли перестреливаться друг с другом. Ни один из них ни разу не попал, они за​кончили все стрелы свои, железные молотки у них вконец затупились, длин​ные копья переломились на несколько рядов. В то время, как стали тупиться их пальмы, Буура Дохсун вскинул голову и, громко вскрикнув, вонзил Эр Соготоху под левую пазуху в самое сердце пальму. Привязанный под мышкой Эр Coготоxa пузырь с живой водой лопнул, вода, попав на рану, во мгновенье ока заживила ее и сделала Эр Соготоха сильнее, чем прежде, в десять раз. По​чувствовав, что сил стало больше, чем прежде, Эр Соготох, вскрикнув, схва​тил Буура Дохсуна за пояс и кинул его на расстояние в девять саженей так, что земля содрогнулась.

После этого, оттоптав ему голову, разрезал стальным ножом ему живот, вынул его сердце с печенью и, искромсав их мелкими кусочками, разбросал по всему свету. Только оставшийся маленький кончик сердца, превратившись в черного ворона, говоря: "Не перестану быть и впредь черным препятстви​ем", — воткнулся-вошел в сырую землю.

Собравшийся люд Хараххана, подобно стаду скота, которое, напившись ледяной воды, стоит-дрожит изо всех сил, нарвав травы-тростника, на нем подожгли убитого Буура Дохсуна, а пепел развеяли по всей земле.

Господин Хараххан, сопровождаемый 70 человеками, привел Эр Соготоха в свой дом, повел его по белой меховой подстилке, усадил на рысью шку​ру, уложил спать на соболью шкуру, угостил всеми возможными угощения​ми, отдал ему свою младшую дочь в жены, выделил им 100 душ человек и вер​нул его домой.

Как только Хараххан успокоился от всех своих волнений и проводив, он подсчитал, что одна треть его скота сожрана, оказывается, Буура Дохсуном.

Эр Соготох, вернувшись домой, нашел, что число его черного и белого скота, его летающих и бегающих зверей увеличилось вдвое.

Устроив жилье всем привезенным с собой людям, народив детей-потомство, став прародителем якутов, живет-поживает, говорят, он по сей день. Только, как предсказал кончик сердца Буура Дохсуна, превращенный в чер​ного ворона, потомки Эр Соготоха, его черный и белый скот, его летающие и бегающие звери время от времени и сейчас погибают от хворей, а иногда, пугаясь умом, вешаются на дереве или находят свою смерть в другом несча​стном случае.

Глава 2.  Практическая часть
.
     2.1 Благодатная земля.

Его благодатная земля, которую и мысленно не объять, имеет оловянные луга, медные аласы, сальные поляны, из конского кишечного жира горки, се​ребряные холмы, масляные курганы, мясные бугорки, жирные горы, живой рокочущий лес, сухой шумящий лес, черный лес, где он охотится, светлый лес, где он веселится, горку, где отдыхает, холм, где проветривается, бугор, где гуляет, непенящееся молочное озеро, проточную реку, в которой он купа​ется, бескрайние голубые морские дали.

Тут описывается красота природы, где проживает наш герой. Автор сравнивает красоту природы относительно с неорганическими химическими веществами – металлами: олово, медь и органическими веществами сало, масла, белки и жиры. 

     Оловянные луга.  Олово – это серебристо – белый металл, обладает мягкостью и тягучестью. На воздухе покрывается тонкой оксидной пленкой, обладающей защитным действием.

     Медные аласы.    Медь – это тягучий, вязкий металл светло – розового цвета. Она очень хорошо проводит тепло. В сухом воздухе почти не изменяется так как образующаяся на ее поверхности тончайшая пленка оксидов  служит хорошей защитой от дальнейшего окисления. Вот поэтому луга и аласы Эр Соготоха имеет нежную, мягкую, сочные луга, богаты минеральными веществами, хорошо оснащены теплом, хорошо защищены от внешних неблагоприятных воздействий.

     Серебряные холмы. Серебро – очень мягкий тягучий металл, оно лучше всех  металлов проводит тепло. В атмосфере воздуха оно не окисляется ни при комнатных температурах, ни при нагревании. Часто наблюдаемые почернение серебра – результат образования на поверхности черного сульфида серебра (Ag2S). Это происходит под влиянием содержанием в воздухе сероводорода. А как мы знаем, что сероводород очень ядовит. Длительное вдыхание воздуха содержащего этот газ даже в небольших количествах, вызывает тяжелые отравления. Ионы серебра подавляют развитие бактерий и уже в очень низкой концентрации (около 10-10моль/л) стерилизует питьевую воду. Таким образом, серебряные холмы Эр Соготоха хорошо обеспечивают теплом его луга и аласы, защищает от разных болезней, стерилизует ту воду которую пьют Эр Соготох, птицы и звери которые обитают на этом аласе.

Сальные поляны, масленые курганы, мясные бугорки, жирные горы. Сало, масла, белки, жиры – это органические соединения..

Сало, масла и жиры – это природные сложные эфиры, которые образованы трехатомным спиртом глицерином и высшими карбоновыми (жирными) кислотами. Жиры входят в состав растительных и животных организмов и играют важную биологическую роль. Они служат одним из источником энергии живых организмов, которая выделяется при окислении жира.

Белки – это природные высокомолекулярные азотсодержащие органические соединения. Они играют первостепенную роль во всех жизненных процессах, являются носителями жизни. Белки содержатся во всех тканях организмов, в крови, в костях. Белок – важнейшая необходимая составная часть пищи. Поэтому звери, птицы, скоты и лошади которые питаются растениями, пьют воду из этой благодатной земли, такие упитанные, здоровые и сильные.

Питаясь такими упитанными, здоровыми животными и птицами, вдыхая такой чистый воздух, утоляя жажду чистой водой внешний облик Эр Соготоха таков:  он десяти пядей длины, четырех пядей ширины, пяти пядей ширина плеч, трех пядей ширина ребер, голени у него — словно толстая лиственница, бедро — словно принесенная речным течением ель, крепкое предплечье — словно высохшая береза, глаза его величиной с кольцо у конских удил, нос — размером с бедренную кость, точная рука, не ошибающийся большой палец, меткие пальцы, точный ука​зательный палец, средней полноты губы, ровные зубы.

2.2 Жилица Эр Соготоха

Что касается его жилища, то посередине необозримо широкой поляны горит-играет его четырехугольная серебряная юрта с сорока окнами, так что на нее больно смотреть глазам.

Чтобы не пошатнулась юрта, она имеет 50 столбов, 30 матиц, стены, сло​женные в четыре ряда, чтобы дождем ее не замочило, имеет трехрядный се​ребряный потолок, чтобы не просочилась влага, у ней четырехслойные золо​тые полы.

На самой середине юрты пышная печь о трех трубах, напоминающих трех женщин-эвенок, взявшихся за руки.

В юрте пять расписанных почетных нар, десять разрисованных нар, крюк для вешания пальмы, столб для вешания колчана, крюк для вешания кумыс​ного жбана, тяжелая медная дверь, которую способны открыть шесть человек, крепко упершиеся ногами в землю, серебряные сени, в которых можно устроить гонку лоша​дей, медная дверь, которую не могут приоткрыть восемь человек, на проти​воположной входу стороне — кукушка, на левой стороне — хищный зверь, на правой стороне — гневный лев, у входа — птица ворон, полки серебряные, божница оловянная, каменный навес, стол о четырех ножках, табуретки из драгоценных деревьев чашка размером с пруд-озеро, деревянное блюдо размером в аласную поляну,  фарфоровая чашка, серебряные вилки, золотой ковш, сталь​ной нож, большой чорон о девяти ободах, маленький чорончик о трех обод​ках, большой кожаный сосуд, сшитый из шкур семи быков.

Двор его снабжен серебряной оградой окружностью в 30 кёсов, изго​родью, внутри которой можно веселиться, загоном, в котором можно прогу​ливаться, зеркальной площадкой, гладким полом, девятью железными кла​довками для хранения богатств, медной конюшней для лошадей, оловянным стойлом для жеребят, свинцовым летним хлевом для рогатого скота, там боль​шая коновязь, срубленная из обтесанного толстого дерева с девятью ободка​ми и изображением льва на вершине, средняя коновязь с изображением го​лубя, маленькая коновязь с певчей пташкой на макушке.

Серебряная юрта, трехрядный серебряный потолок, четырехслойные золотые полы, тяжелая медная дверь, полки серебряные, божница оловянная, фарфоровая чашка, серебряные вилки, золотой ковш, стальной нож, серебряная ограда, медная конюшня, оловянная стойла, свинцовый летний хлев. Серебро, медь, олово как уже сказано выше – это металлы, которые защищают из неблагоприятных воздействий т.е. выполняют защитную функции. 

Золото – это ярко-желтый блестящий металл, прекрасный проводник тепла. В химическом отношении золото – малоактивный металл. На воздухе оно не изменяется, даже при сильном нагревании, с водой не реагирует. Поэтому золотые полы и золотой ковш не поддаются к окислению, ни гниению, долговечны.

 Сталь – это сплавы железа с углеродом. Стали обладают высокой прочностью, изностойкостью, жаростойкие, жаропрочные, нержавеющие. Поэтому стальной нож нашего героя острый как лезвия, твердый, прочный, изностойкий, не поддается никакому механическому воздействию. 

Свинец – голубовато-белый тяжелый металл. на воздухе свинец быстро покрывается тонким защитным слоем оксида, защищающего его от дальнейшего окисления. Вода сама по себе не взаимодействует со свинцом, но в присутствии воздуха свинец постепенно разрушается водой с образованием гидроксида свинца (II). Однако при соприкосновении с жесткой водой свинец покрывается защитной пленкой нерастворимых солей (сульфата и основного карбоната), препятствующей дальнейшему действию воды. 

Фарфор – это смесь глинистых веществ, кварца и полевого шпата. С помощью воды переводят его в пластическое состояние, формируют изделия, высушивают и обжигают при высокой температуре. В этом мы убеждаемся, что наши предки еще в былые времена были знакомы с производством фарфора, с ее химическими реакциями, которые необходимы для получения фарфора.

2.3 Одежда
Что касается его одежды, у него шуба из собольих шкур с проседью, до​ха из шкуры сизого волка, бобровая шапка с опушкой из шкуры росомахи, штаны из ровдуги, подштанники из шелка, торбаза, расшитые бисером, и с оторочкой, украшенной серебряными бляшками, кянчи, расшитые крашеной оленьей шерстью, серебряный пояс, шелковый кушак, кисет из китайского шелка, суконный кошелек, расшитый бисером мешочек — трутница, стальное огниво, дающее огонь при первом ударе, постель из переливающейся бо​гатым мехом рысьей шкуры с головой и лапами, одеяло из шкур чернобурой лисицы, подушка из лебяжьего пуха.

Вся одежда и постель, в котором одет и спит Эр Соготох имеют животного происхождения т.е. кожа, волосы, шерсть, перья, рога, копыта, кости, нити натурального шелка образованы органическими соединениями - белками.

2.4 Моление Эр Соготоха дереву-великану

Подойдя к дереву, трижды поклонился ему и, приоткрыв уши своей шап​ки, сказал: «Госпожа дерева моего великана! Ты, бабушка, хозяйка вселенной! Расскажи мне о моем будущем! Укажи мне жизнь мою!»

Тогда глухо прогрохотал гром, сильнее стал идти дождь, показались белые пе​ристые облака, засверкали молнии, подули ветры, земля заволновалась и за​дрожала, вздулись воды, зашумела вода морская.

Засверкали молнии. Если рассмотреть это явления с точки зрения химии, то при молнии происходит химическая реакция т. е превращения кислорода в озон. Данная реакция происходит под действиям электрического тока:

эл.ток

302 → 2О3
                                              кислород   озон
    Оксид азота (II) — единственный из оксидов азота, который можно получить непосредственно из свободных элементов соединением азота с кислородом при высоких температурах (1200—1300 °C) или в электрическом разряде. В природе он образуется в атмосфере при грозовых разрядах:

N2 + O2 → 2NO — 180,9 кДж и тотчас же реагирует с кислородом:

            2NO + O2 → 2NO2
2.5 Младшая дочь Хараххана – Хотууна


Наилю​бимейшая из всех членов семьи его младшая дочь по имени Хотууна имеет светлый, подобный лучам солнца вид, серебряное лицо, золотые щеки, бро​ви из черного золота, длинные косы в семь маховых саженей, пища ее — воз​дух, питье ее — роса.

Серебро и золото – это драгоценные (благородные) металлы. Из давних времен серебро и золото обладали неописуемой красотой. Поэтому автор сравнивает дочь Хараххана с этими драгоценными  металлами. 

2.6  Буура Дохсун
Во дворе сидит, оказы​вается, верхом на черной железной лошади о трех ногах без шкур, ростом с большое мерзлое дерево, с головой размером в большой чан, посредине лба один немигающий глаз размером с прорубь, только два зуба, похожие на же​лезный скобель, посредине груди одна рука с большую лопату без пальцев, посреди промежности одна величиной в столб нога-ступа, с головы до ног одет в железную одежду, имеет лук с каменными отделами, существо, среднее между чертом и человеком.

Черная железная лошадь трех ногах без шкур, только два зуба, похожие на железный скобель, с головы до ног одет в железную одежду.

Железо – серебристо-белый, тугоплавкий, тяжелый металл. Является довольно активным металлом, поэтому во влажной атмосфере быстро покрывается ржавчиной и подвергается к разрушению. С этим автор показывает, что зло недолговечно.

2.7 Схватка Эр Соготоха с Буура Дохсуном

    Не произнося ни слова, они, схватившись за свои луки со стрелами, ста​ли перестреливаться друг с другом. Ни один из них ни разу не попал, они за​кончили все стрелы свои, железные молотки у них вконец затупились, длин​ные копья переломились на несколько рядов. В то время, как стали тупиться их пальмы, Буура Дохсун вскинул голову и, громко вскрикнув, вонзил Эр Соготоху под левую пазуху в самое сердце пальму. Привязанный под мышкой Эр Coготоxa пузырь с живой водой лопнул, вода, попав на рану, во мгновенье ока заживила ее и сделала Эр Соготоха сильнее, чем прежде, в десять раз. По​чувствовав, что сил стало больше, чем прежде, Эр Соготох, вскрикнув, схва​тил Буура Дохсуна за пояс и кинул его на расстояние в девять саженей так, что земля содрогнулась.

После этого, оттоптав ему голову, разрезал стальным ножом ему живот, вынул его сердце с печенью и, искромсав их мелкими кусочками, разбросал по всему свету. Только оставшийся маленький кончик сердца, превратившись в черного ворона, говоря: "Не перестану быть и впредь черным препятстви​ем", — воткнулся-вошел в сырую землю.

Собравшийся люд Хараххана, подобно стаду скота, которое, напившись ледяной воды, стоит-дрожит изо всех сил, нарвав травы-тростника, на нем подожгли убитого Буура Дохсуна, а пепел развеяли по всей земле.

Живая вода – это волшебная вода, которая обладает чудо целебными, чудо восстанавливающими, быстро оживляющими свойствами, богатая химическими элементами, минеральными веществами и обладающая антибактерецидными свойствами.

Пепел – это продукт полного сгорания вещества. Так как все живые организмы, в том числе организм человека построены из веществ, то при горении происходит химическая реакция.

Заключение

Работая над текстом олонхо  «Эр Соготох» я понял, почему наши предки с таким большим интересом слушали олонхо с вечера до глубокой ночи или до утра, а иногда и по несколько вечеров подряд.

Олонхо – любимо якутским народом, его одинаковым интересом слушают старики и молодежь. Сильное впечатление производит неистощимое богатство и сила фантазии олонхо. Чудесные приключения богатыря покоряет ум и воображения в олонхо совершаются необычайные приключения, насыщенные сказочной фантастикой, чудесные превращения в птиц и животных, различные способы борьбы с применением волшебных средств, хитрости и т. п. одно за другим развертываются все новые и новые события, которые переплетаются с описанием природы и  героев, где совершаются эти события. Фантазия народных сказателей  здесь не имеет границ.
    Олонхо – явление не только чисто литературное. Олонхо говорит на языке истины науки и в том числе химии. Наш предок и не подозревал о необъятных силах химии как науки.
Человек познакомился с химией на заре своего существования. Сознательно зажженный костер – это первая химическая реакция, первый шаг на необозримо длинном пути к овладению одной из замечательных наук природы. И разве не символично, что химия впервые предстала перед человеком в образе беспрестанно изменяющегося, бесконечно разнообразного, завораживающего пламени, сравнения красоту  родной природы к химическим явлениям. 

Наш предок и не подозревал о необъятных силах химии как науки. То, что когда – то  казалось абсолютно невероятным, совершенно немыслимым, стало обязательным атрибутом ХХI века. 

   Где бы ни находился герой олонхо – глубоко под землей или в небесах, на природе или дома, на свидании с любимой или в схватке с исконными врагами абаасы, - везде приходит химия  на помощь, везде оказывает неоценимую услугу.
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Приложение 2 Иллюстрации к олонхо «Эр Соготох»

Олонхосут (рассказчик Олонхо)
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Эр Соготох (Богатырь)
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Аал-луук мас (Дерево-великан)
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Хотууна, дочь Хараххана


Абаасы Буура Дохсун 


Эр Соготох с любимой Хотууной
